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Bedomocmb padoqux yepmexeud ocHobHoz0 KoMNAeKMa

/lucm HaumerobaHue [lpumevaHus
1 Obwue daHHele
2 (xema npuHUUNUA/IbHAS 3/1eKMPOCHAOKEHUS
3 [lnan npoknadku HapyxHod kadebHou mpaccsl M1:500
4 3a3emnenue AY
5 Kabde/bHbl U XypHAn
Bedomocme ccbi104HbI X U NpU/azaemsl x dokyMeHmob
0603Ha YeHue HaumeHobaHue [pumeyvaHus
(bl 104HBI & JOKYMEHTL!
193 uszad.7 llpabuna ycmpoucmba 3nexmpoycmarobox
llpabuna mexHuvyeckoU 3kcnayamayuy 3/1ekmpoycmaHobok
nompedumened.
Pl 153-34.3-03.285-2002 lpabuna dezonacHocmu npu cmpoumesscmbe AuHUG
3/1ekmponepedayu u npousbodcmbe 3/1eKkmpoMOHMAXHbI X
padom.
[OCT 32396-2021 Yempoucmba 66o0dHo-pacnpedeiumeibHbl e GAs1 XU/bl X
U 0w ecmbeHHsl x 30aHud
[OCT P 5057128-2006 InexkmpoycmaHobku 30arud, Yacms 7-710
= (l15113330.2011 (bod npabus Jawuma om wyma.
% A5-92 llpoknadka kadened HanpsxeHuem do 35 kB & mpaHwesix
"§ Mamepua bl 87151 npoekmupobaHusi U pado4ue YepMmEXU
§ [OCT 33115-2074 Yemarobku 3/1eKkmpozeHepaAMOpHL e € QU3e/bHbIMU U
§ ea3zabbiMu dbuzamenis BHYmMpeHHez20 c2opaHust
US)
g [punazaems e dokymeHmel
= 15-27.112024-3C.C0 Cneyugukayusi 00opydobarHusi, uzdenuu u Mamepuaod 3 aucma
S 15-27.112024-3C.0/11 OnpocHbl G nucm wuma BPY (ABP)
E 15-27.112024-3C.0/12 OnpocHbld nucm AY
E

Odujue ykazaHus

Pa3desn 1 Cunoboe 0dopydobaHue.

1 Padoyue 4epmexu paspadomars b coombemcmbuu ¢ dedcmbywwumu Hopmamu, npabusamu u
cmaHdapmamu.

2 Hanpsxenrue cuncbol yenu npursamo ~380/220 B, uened ynpabnerus u namnax ~220 B.

3 llpoekmom paccmompeH bonpoc ycmaHobku duseb—eeHepamopHoU YcmaHobKy KOHMEUHEPHB20 muna Ha
naowadke 30aHUS Wko/bl. 175 noGkaw4eHus nompedumeneyd 30aHUS WKO/bl K U3e/b-2eHepamopHou ycmaHobke &
3nekmpowumobod (pacnosoxeHHou & nodbabHoM noMeweHuu) 3amerHsemcs 6600Has naxe b Ha NPoeKMbUPYEMYH
naxens BPY (ABP) ¢ Bo3MoxHoCmb NodK MtoyeHue 8byx kadebHbl X AUHUU U 0dHod Auruy om AFY. AaxHas naHens
CHaOXEeHa aKKYMYASMOpHOU damapeed u KOHmpPoanepom beldawuum cueHan Ha sanyck AMY 6 cayqyae omcymembus
numaHus no ocHobHbIM Bbodam.

4 [lng nadkneverusi coocmberne x HYxd A9 6 nomeweruu 3nekmpouumobod ycmaxabaubaemcs wum ¢
abmomamuyeckuM BbiK4aMeNEM.

5 Mumarwwue kadesu om duzens-zeHepamopHol ycmaxobku (AY) do BPY (ABP) npokna deibawmcs no
yauye &6 mpaHweu, no nomeweruw UTIT Ha KOHCO/5X.

6 3azemneHue AIY beinonHerHo 4 Om.

7 Onucarue padomsl cxeMsi ABP:

Janyck npozpammsl ABP

lna sanycka abmomamuyeckou padomsl ABP Heodxodumo cueHan «Abmomamuyeckud pexum padoms! ABPx. [lpu Haiuvuu
BxodHbi x cueHanob «Hanpsxerue Ha B6ode N'I», «Annapam 66oda N°T - Hem abapuu», «Hanpsxenue Ha bbode N2», «Annapam
bboda N2 - Hem abapuun, «CekyuoHHb U annapam - Hem abapuu», «Annapam bboda N3 - Hem abapuu» cucmema nepeudem b
HopMa ket pexum (QF1 bkiwyer, QF2 bk/awyer, QF3 ObikiwveH, QF4 Beik/iwyer): koHmponnep npobepum bbiK/AwyeHHoe
cocmosiHue QF3, GF4 u bkmwqum QF 1, GF2.

[Iponadarue numarus Ha b6ade N1

lIpu nponadaruu cuzrana «Hanpsxenue Ha Bbode N'I» v npu Hanuyuu cueHasa «Hanpsxenue Ha bbode N2» koHmponnep
omcqumaem buidepxky bpemenu (3adabaemwid napamemp) u Beikmegum QF1 [locre nodmbepxderus omk/iwyenusi QF1
(omcymcmbue cueHana «Annapam b6oda N1 - bkmodex») konmposnnep omcqumaem Oeidepxky bpemenu (3adabaemsid
napamemp) u bk nwsum QF 4.

Boccmarobrerue numarus Ha 66ode N°1

[lpu boccmarobreruu numarusa Ha bbode 1 u Hanuyuu cueHasa «Hanpsxerue Ha B6ode Ny koHmposnep omcqumaem byl Oepxky
bpemeru (3adabaembid napamemp) u buikawyum QF4. [locne nodmbepxdequs omk/wyerus QF4 (omcymcmbue cuzHana
«CekyuoxHsIU annapam - Bk/wyer») kormponnep omcqumaem by depxky Bpemeru (3adabaemsid napamemp) u bk wyum QF 1

[lponadarue numarus Ha bbaode N2

[lpu nponadaruu cueHasa «Hanpsxexnue Ha B6ode N2» u npu Hasu4uu cueHana «HanpsxeHue Ha 66ode NIy koHmponnep
omcqumaem bsidepxky bpemeru (3adabaemsid napamemp) u bsikawqum QF2. [locne nodmbepxderus omk/wyveHus QF2
(omcymembue cueHana «Annapam bBboda N2 - Bk/iwyver») kowmponnep omcyumaem buidepxky Bpemenu (3a0abaembil
napamemp) u bk wsum QF 4.

Boccmawrobrerue numaxus Ha 66ode N2

[Ipu boccmarobrenuuy numarus Ha Bbode 2 u Hanusuu cueHana «Hanpsxexue Ha 6bode N2» koHmposnep omcyumaem Bbl GepxKY
bpemenu (3adabaembid napamemp) u buikawyum QF4. [locne nodmbepxdenus omkiwyerus QF4 (omcymcmbue cuzHasa
«CeKyUOHHBIT annapam - Bk/wyeH») komponnep omcqdumaem by depxky bpemenu (3adabaemeit napamemp) u bk awsum QF2,

[Iponadaxue numaxusa Ha bbodax N°Tu N2

[lpu nponadaruu cuzHanob «Hanpaxexue Ha Bbode N°'In, «Hanpsxernue Ha Bbode N'2» u npu HAAUYUU CueHana «HanpaxeHue Ha
bbode N3» koHmponsep omcqumaem beidepxky Opemeru (3adabaemeid  napamemp) u  Gwkmwsum  QF1, QF2. [locre
nodmbepxdexus omxnwyerus QFT (omcymcmbue cuewana «Annapam 66oda N1 - bkmwven») u QF2 (omcymcmbue cuzHasa
«Annapam Bboda N2 - bk/wyer») keHmposnnep emcyumaem by depxky bpemeru (3adabaemsid napamemp) u bkawqum QF3, QF4.

[Tpumenerue AMY

Ecu b kavecmbe pesepbrozo ucmoyHuka numarus (b6od 3) ucnonszyemcs 'Y, mpedyemcs y4ecms 3mo Npu MOHMAXE CUCMEMbI
(cM. cxemy). B makom cayyvae, npu nponadaruu numarus Ha b66ode 1 u Bbode 2 koxmponnep nodacm cueHasn «(uzHan Ha 3anyck
ArY» u bkmwyum pezepbryid bbod (6600 3) mosbko npu odHebpemeHHoM Hasuyuu cueHanob «[rY eomob npuHamb Hazpysky» u
«Hanpsxerue Ha bbode N'3».

Abapus abmomamuyeckozo Oblkmwamens

Ecmu npoucxodum abapus kakoze-udo abmomamuyeckozo byk/awdamens MU0 KOPOMKOe 3AMyKaHUe b CUCMeME, HA KOKMPOAAepe Nponacawm
coombemcmbywuiue cueHans «Annapam 66oda N1 - Hem abapuun, «Annapam 66oda N2 - Hem abapuun, «Annapam 66oda N3 - Hem abapuun,
«(exyuoHKelU annapam - Hem abapuur. B 3moM CAy4ae KoHmPoanep omK/iwyaem abmoMamuyeckud Pexum padomsl U GopMupyem vl XooHs €
cueHas 0ns omkwyenus, coombemcmbywuezo AB B mevenuu 5 cekynd. [locse omk/wqenusi abmoMamuyeckozo PexuMa KOHMPOA/ep
nepecmaém goprupobams beixoousie cuzHany u drs bobpama cucmemsl k abmoMamudeckomy pexumy padoms Heodxodumo bmewamesscmbo
onepamubrozo nepcoxasa u Aukbudayus abapuu,

Pyyrou pexum

[lpu Heodxodumocmu pyyHo20 YnpabieHus cucmeMou pacnpedeneHus 3MeKMpoIHepeul Heo0Xo0uMo CHAMb CueHaa «AbBmomamuyeckud pexum
padomsl ABP» u nodame cueHan «PyyHou pexum padoms ABP». [locne 3mozo koHmponnep He Oydem C/Aedumb 3a COCMOSHUEM CUCMEMb U
ooprupobame Bl X00Hs € CUZHA B,

8 3a3emnerue B6oGHs X naxesed npuHsmo cyuecmbymiee.

9 Korcmpykmubroe beinonrerue K/-0,4

Kadenpras aunus BeinosHsemes kadenamu mapku BEOLIB-LS nponoxerusim & 3emze, B mparwee. [ydura 30/70XeHUS KAOE/bHOU KUY M
naaHupoboyrHou ommemku Jo/fxHa Obimb He MeHee 0,7 M,

llpoknadky K/1-0,4 kB 6 mparuwee bunoHums no munobomy npoekme A5-92.

[lpu npoknadke kadenbHou AuHLY Henocpedrmbenro 6 3emne kadenu GonkHyl NpokAadsibamesa & mparwesx u uMems CHU3Y NOJCHINKY, a
cbepxy 3acbinKy CA0EM MEAKOU 3eMAU, He Codepxalyel KamMHel, Cmpoume/ibHo2o Mycopa U WAaKa.

[lpu npoknadke kadenbHoU NUHUU & 30He HacaxdeHud paccmosHue om kadened do cmbonob depebbeb GonxHo OblMmb He MerHee 2 M, 3o
kycmaprukob 0,75 m. fonyckaemes no cozaacobanuw ¢ opeanu3ayued, & bedeHuu komopou HaX00UMCS 38/1EHBIE HALAXOEHUS], YMEHbWEHUE
3M020 paccmosHus npu Ycrobuu npokadku kadeneu b mpyoax, npoaoXeHHs X NymeM Nogk oK.

10 Oxpara okpyxamwujeu npupogHou cpedsi

TexHonozuqeckul npoyecc npeodpasobarus 3nexkmpo3Hepeuu 5bsemes 0e30mxodHsM u He conpoboxdaemcs bpedksiMu beidpocamu b
OKDYXAWLYR npupodHym cpeady, a ypobers wyma u budpayuu, komopsie Mozym co3dabamsca 000pydobaruem He rpedsl wawm GonycmuMs X no
(115113330.2011 benuqun. B cbssu ¢ 3mum npobedexue 6030yxo-, novbo- u BoGooXparHs x MEPORPUSMUL NO CHUXEHUR LDObHS
npou3bodcmberrozo wyma u Budpayuu HACMOAWLUM NPOEKMOM He npedycrampubaemcs. [lpu pa3padomke npoekma yqumsl basuce mpedobarus
10 0XPaHe npupodsl U 0CHOB 3eMe/bHo20 3aKoHodamebemba.

11 Oxpara mpyda u mexHuka 0e30nacHoCmU,

Bce npoexmuel e pewerus npurHsms 8 coombemcmBuu ¢ HOpMaMy MexHoA0zUYeck020 npoekmupobarus, mpedobarus Komopsl X y4umsbarwm
yc/obus dezonacHocmu mpyda, npedynpexderus npousbodembenrozo mpabmamu3ma, npogeccuoHaibHe x 3adonebarud, noxapob u 63pe 6ob.
[715 00ecnederus oxpars mpyoa u MeXHUKU 08301 CHOCMY NPOCKMOM NPEAYCMOMPEHO:

- pasmeujeHue 0dopydebarus, odecneyvubanuee e2o cbododHoe odcyxubarue;
- U30/I{UOHHBI € PALCMOSHUS MEXAY MoK 0bedyuuMy Yacmsamuy u npu He00X0GUMOLMY 02PaXGEHUE NOCALTHUX,

- bbinonHeH e 3a3eMASpLIe20 YCMmpoUcmba 3/ekmpoycmarobku ¢ HopMupyemol beuqurou conpomubAeHUS U KOHCMPYKYUEL,
coombemcmBywuyeu mpedobarusim (193,

- NpUMererue munobsix KOHCMPYKYUU;

- ucnoe30barue npu BsnoKeRUY CMPOUME/IbHO-MOHMAXHS X [00M MAUUH U MEXAHU3MOB, B KOMODK X 3A/10XEHN NEUHL UL OXDAKM
mpyaa, npumeHsemcs bsiCokas CmeneHs Mexaru3ayuu;

- BblnosHerue cmpoumeIbHO-MOKMaXHe x pacom 6 coombemcmbuu ¢ munoBsiMu MEXHOAOZUYELKUMU KAPMAMU,

(mpoumerbHyle, MOHMAXHBIE U HAAAG0YHE € PACOmsl U IKCAAYAamayus 3/exkmpoycmarobok doxwel npouzbodumcs 6 coombemcmbuu ¢
nocmarobaeruem N'123 om 17.09.2002 «besonacrocms mpyda b cmpoumeibcmben.

(mpoumernbHO-MOHMAXH € pacoms bonu3u deucmbywujux 3/1eKkmpoycmarHobok, Haxedguuxcs Nod HanpsxexueM, o/xHe BsnoHsmes b
coombemcmbuu ¢ «llpabunamu no oxpare mpyda npu 3kcnayamayuy 3nexkmpoycmanoboky lpuka3 Murucmepcmba mpyoa u coyuabHoU 3auumsl
N903u om 15.12.2020.
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Общие указания Раздел 1. Силовое оборудование. 1  Рабочие чертежи разработаны в соответствии с действующими нормами, правилами и стандартами. 2  Напряжение силовой цепи принято ~380/220 В, цепей управления и лампах ~220 В. 3  Проектом рассмотрен вопрос установки дизель-генераторной установки контейнерного типа на площадке здания школы. Для подключения потребителей здания школы к дизель-генераторной установке в электрошитовой (расположенной в подвальном помещении) заменяется вводная панель на проектьируемую панель ВРУ (АВР) с возможностью подключение двух кабельных линии и одной линии от ДГУ. Данная панель снабжена аккумуляторной батареей и контроллером выдающим сигнал на запуск ДГУ в случае отсутствия питания по основным вводам.  4 Для подключения собственных нужд ДГУ в помещении электрощитовой устанавливается щит с автоматическим выключателем.  5 Питающие кабели от дизель-генераторной установки (ДГУ) до ВРУ (АВР) прокладываются по улице в траншеи, по помещению ИТП на консолях. 6 Заземление ДГУ выполнено 4 Ом. 7 Описание работы схемы АВР: Запуск программы АВР Для запуска автоматической работы АВР необходимо сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии  запуска автоматической работы АВР необходимо сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии запуска автоматической работы АВР необходимо сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии  автоматической работы АВР необходимо сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии автоматической работы АВР необходимо сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии  работы АВР необходимо сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии работы АВР необходимо сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии  АВР необходимо сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии АВР необходимо сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии  необходимо сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии необходимо сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии  сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии сигнал «Автоматический режим работы АВР». При наличии  «Автоматический режим работы АВР». При наличии «Автоматический режим работы АВР». При наличии  режим работы АВР». При наличии режим работы АВР». При наличии  работы АВР». При наличии работы АВР». При наличии  При наличии При наличии  наличии наличии входных сигналов «Напряжение на вводе  1», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  сигналов «Напряжение на вводе  1», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат сигналов «Напряжение на вводе  1», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  «Напряжение на вводе  1», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат «Напряжение на вводе  1», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  на вводе  1», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат на вводе  1», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  вводе  1», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат вводе  1», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат   1», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  1», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат   1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  1 - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат - нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат нет аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат аварии», «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  «Напряжение на вводе  2», «Аппарат «Напряжение на вводе  2», «Аппарат  на вводе  2», «Аппарат на вводе  2», «Аппарат  вводе  2», «Аппарат вводе  2», «Аппарат   2», «Аппарат  2», «Аппарат  «Аппарат «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Секционный аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в   2 - нет аварии», «Секционный аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в  2 - нет аварии», «Секционный аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в  - нет аварии», «Секционный аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в - нет аварии», «Секционный аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в  нет аварии», «Секционный аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в нет аварии», «Секционный аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в  аварии», «Секционный аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в аварии», «Секционный аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в  «Секционный аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в «Секционный аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в  аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в аппарат - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в  - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в  нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в  аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в  «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в «Аппарат ввода  3 - нет аварии» система перейдет в  ввода  3 - нет аварии» система перейдет в ввода  3 - нет аварии» система перейдет в   3 - нет аварии» система перейдет в  3 - нет аварии» система перейдет в  - нет аварии» система перейдет в - нет аварии» система перейдет в  нет аварии» система перейдет в нет аварии» система перейдет в  аварии» система перейдет в аварии» система перейдет в  система перейдет в система перейдет в  перейдет в перейдет в  в в нормальный режим (QF1 включен, QF2 включен, QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное  режим (QF1 включен, QF2 включен, QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное режим (QF1 включен, QF2 включен, QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное  (QF1 включен, QF2 включен, QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное (QF1 включен, QF2 включен, QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное  включен, QF2 включен, QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное включен, QF2 включен, QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное  QF2 включен, QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное QF2 включен, QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное  включен, QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное включен, QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное  QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное QF3 выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное  выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное выключен, QF4 выключен): контроллер проверит выключенное  QF4 выключен): контроллер проверит выключенное QF4 выключен): контроллер проверит выключенное  выключен): контроллер проверит выключенное выключен): контроллер проверит выключенное  контроллер проверит выключенное контроллер проверит выключенное  проверит выключенное проверит выключенное  выключенное выключенное состояние QF3, QF4 и включит QF1, QF2. Пропадание питания на вводе  1 При пропадании сигнала «Напряжение на вводе  1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер  пропадании сигнала «Напряжение на вводе  1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер пропадании сигнала «Напряжение на вводе  1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер  сигнала «Напряжение на вводе  1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер сигнала «Напряжение на вводе  1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер  «Напряжение на вводе  1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер «Напряжение на вводе  1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер  на вводе  1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер на вводе  1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер  вводе  1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер вводе  1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер   1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер  1» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер  и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер  при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер  наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер  сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер  «Напряжение на вводе  2» контроллер «Напряжение на вводе  2» контроллер  на вводе  2» контроллер на вводе  2» контроллер  вводе  2» контроллер вводе  2» контроллер   2» контроллер  2» контроллер  контроллер контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF1. После подтверждения отключения QF1  выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF1. После подтверждения отключения QF1 выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF1. После подтверждения отключения QF1  времени (задаваемый параметр) и выключит QF1. После подтверждения отключения QF1 времени (задаваемый параметр) и выключит QF1. После подтверждения отключения QF1  (задаваемый параметр) и выключит QF1. После подтверждения отключения QF1 (задаваемый параметр) и выключит QF1. После подтверждения отключения QF1  параметр) и выключит QF1. После подтверждения отключения QF1 параметр) и выключит QF1. После подтверждения отключения QF1  и выключит QF1. После подтверждения отключения QF1 и выключит QF1. После подтверждения отключения QF1  выключит QF1. После подтверждения отключения QF1 выключит QF1. После подтверждения отключения QF1  QF1. После подтверждения отключения QF1 QF1. После подтверждения отключения QF1  После подтверждения отключения QF1 После подтверждения отключения QF1  подтверждения отключения QF1 подтверждения отключения QF1  отключения QF1 отключения QF1  QF1 QF1 (отсутствие сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  «Аппарат ввода  1 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый «Аппарат ввода  1 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  ввода  1 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый ввода  1 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый   1 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  1 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  отсчитает выдержку времени (задаваемый отсчитает выдержку времени (задаваемый  выдержку времени (задаваемый выдержку времени (задаваемый  времени (задаваемый времени (задаваемый  (задаваемый (задаваемый параметр) и включит QF4. Восстановление питания на вводе  1 При восстановлении питания на вводе 1 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку  восстановлении питания на вводе 1 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку восстановлении питания на вводе 1 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку  питания на вводе 1 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку питания на вводе 1 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку  на вводе 1 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку на вводе 1 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку  вводе 1 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку вводе 1 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку  1 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку 1 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку  и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку и наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку  наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку  сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку  «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку «Напряжение на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку  на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку на вводе  1» контроллер отсчитает выдержку  вводе  1» контроллер отсчитает выдержку вводе  1» контроллер отсчитает выдержку   1» контроллер отсчитает выдержку  1» контроллер отсчитает выдержку  контроллер отсчитает выдержку контроллер отсчитает выдержку  отсчитает выдержку отсчитает выдержку  выдержку выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  (задаваемый параметр) и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала (задаваемый параметр) и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  параметр) и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала параметр) и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  отключения QF4 (отсутствие сигнала отключения QF4 (отсутствие сигнала  QF4 (отсутствие сигнала QF4 (отсутствие сигнала  (отсутствие сигнала (отсутствие сигнала  сигнала сигнала «Секционный аппарат - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый параметр) и включит QF1. Пропадание питания на вводе  2 При пропадании сигнала «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер  пропадании сигнала «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер пропадании сигнала «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер  сигнала «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер сигнала «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер  «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер  на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер  вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер   2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер  и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер  при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер  наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер наличии сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер  сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер сигнала «Напряжение на вводе  1» контроллер  «Напряжение на вводе  1» контроллер «Напряжение на вводе  1» контроллер  на вводе  1» контроллер на вводе  1» контроллер  вводе  1» контроллер вводе  1» контроллер   1» контроллер  1» контроллер  контроллер контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF2. После подтверждения отключения QF2  выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF2. После подтверждения отключения QF2 выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF2. После подтверждения отключения QF2  времени (задаваемый параметр) и выключит QF2. После подтверждения отключения QF2 времени (задаваемый параметр) и выключит QF2. После подтверждения отключения QF2  (задаваемый параметр) и выключит QF2. После подтверждения отключения QF2 (задаваемый параметр) и выключит QF2. После подтверждения отключения QF2  параметр) и выключит QF2. После подтверждения отключения QF2 параметр) и выключит QF2. После подтверждения отключения QF2  и выключит QF2. После подтверждения отключения QF2 и выключит QF2. После подтверждения отключения QF2  выключит QF2. После подтверждения отключения QF2 выключит QF2. После подтверждения отключения QF2  QF2. После подтверждения отключения QF2 QF2. После подтверждения отключения QF2  После подтверждения отключения QF2 После подтверждения отключения QF2  подтверждения отключения QF2 подтверждения отключения QF2  отключения QF2 отключения QF2  QF2 QF2 (отсутствие сигнала «Аппарат ввода  2 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  сигнала «Аппарат ввода  2 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый сигнала «Аппарат ввода  2 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  «Аппарат ввода  2 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый «Аппарат ввода  2 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  ввода  2 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый ввода  2 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый   2 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  2 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый  отсчитает выдержку времени (задаваемый отсчитает выдержку времени (задаваемый  выдержку времени (задаваемый выдержку времени (задаваемый  времени (задаваемый времени (задаваемый  (задаваемый (задаваемый параметр) и включит QF4. Восстановление питания на вводе  2 При восстановлении питания на вводе 2 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку  восстановлении питания на вводе 2 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку восстановлении питания на вводе 2 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку  питания на вводе 2 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку питания на вводе 2 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку  на вводе 2 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку на вводе 2 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку  вводе 2 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку вводе 2 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку  2 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку 2 и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку  и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку и наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку  наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку  сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку сигнала «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку  «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку «Напряжение на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку  на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку на вводе  2» контроллер отсчитает выдержку  вводе  2» контроллер отсчитает выдержку вводе  2» контроллер отсчитает выдержку   2» контроллер отсчитает выдержку  2» контроллер отсчитает выдержку  контроллер отсчитает выдержку контроллер отсчитает выдержку  отсчитает выдержку отсчитает выдержку  выдержку выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  (задаваемый параметр) и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала (задаваемый параметр) и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  параметр) и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала параметр) и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала и выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала выключит QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала QF4. После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала После подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала подтверждения отключения QF4 (отсутствие сигнала  отключения QF4 (отсутствие сигнала отключения QF4 (отсутствие сигнала  QF4 (отсутствие сигнала QF4 (отсутствие сигнала  (отсутствие сигнала (отсутствие сигнала  сигнала сигнала «Секционный аппарат - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый параметр) и включит QF2. Пропадание питания на вводах  1 и  2 При пропадании сигналов «Напряжение на вводе  1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на  пропадании сигналов «Напряжение на вводе  1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на пропадании сигналов «Напряжение на вводе  1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на  сигналов «Напряжение на вводе  1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на сигналов «Напряжение на вводе  1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на  «Напряжение на вводе  1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на «Напряжение на вводе  1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на  на вводе  1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на на вводе  1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на  вводе  1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на   1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на  1», «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на  «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на  на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на  вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на вводе  2» и при наличии сигнала «Напряжение на   2» и при наличии сигнала «Напряжение на  2» и при наличии сигнала «Напряжение на  и при наличии сигнала «Напряжение на и при наличии сигнала «Напряжение на  при наличии сигнала «Напряжение на при наличии сигнала «Напряжение на  наличии сигнала «Напряжение на наличии сигнала «Напряжение на  сигнала «Напряжение на сигнала «Напряжение на  «Напряжение на «Напряжение на  на на вводе  3» контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После   3» контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После  3» контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После  контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После  отсчитает выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После отсчитает выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После  выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После выдержку времени (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После  времени (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После времени (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После  (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После (задаваемый параметр) и выключит QF1, QF2. После  параметр) и выключит QF1, QF2. После параметр) и выключит QF1, QF2. После  и выключит QF1, QF2. После и выключит QF1, QF2. После  выключит QF1, QF2. После выключит QF1, QF2. После  QF1, QF2. После QF1, QF2. После  QF2. После QF2. После  После После подтверждения отключения QF1 (отсутствие сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала  отключения QF1 (отсутствие сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала отключения QF1 (отсутствие сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала  QF1 (отсутствие сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала QF1 (отсутствие сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала  (отсутствие сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала (отсутствие сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала  сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала  «Аппарат ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала «Аппарат ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала  ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала ввода  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала   1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала  1 - включен») и QF2 (отсутствие сигнала  - включен») и QF2 (отсутствие сигнала - включен») и QF2 (отсутствие сигнала  включен») и QF2 (отсутствие сигнала включен») и QF2 (отсутствие сигнала  и QF2 (отсутствие сигнала и QF2 (отсутствие сигнала  QF2 (отсутствие сигнала QF2 (отсутствие сигнала  (отсутствие сигнала (отсутствие сигнала  сигнала сигнала «Аппарат ввода  2 - включен») контроллер отсчитает выдержку времени (задаваемый параметр) и включит QF3, QF4. Применение ДГУ Если в качестве резервного источника питания (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы  в качестве резервного источника питания (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы в качестве резервного источника питания (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы  качестве резервного источника питания (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы качестве резервного источника питания (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы  резервного источника питания (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы резервного источника питания (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы  источника питания (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы источника питания (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы  питания (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы питания (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы  (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы (ввод 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы  3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы 3) используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы  используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы используется ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы  ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы ДГУ, требуется учесть это при монтаже системы  требуется учесть это при монтаже системы требуется учесть это при монтаже системы  учесть это при монтаже системы учесть это при монтаже системы  это при монтаже системы это при монтаже системы  при монтаже системы при монтаже системы  монтаже системы монтаже системы  системы системы (см. схему). В таком случае, при пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  схему). В таком случае, при пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск схему). В таком случае, при пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  В таком случае, при пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск В таком случае, при пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  таком случае, при пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск таком случае, при пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  случае, при пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск случае, при пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  при пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск при пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск пропадании питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск питания на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск на вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск вводе 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск 1 и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск и вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск вводе 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск 2 контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск контроллер подаст сигнал «Сигнал на запуск  подаст сигнал «Сигнал на запуск подаст сигнал «Сигнал на запуск  сигнал «Сигнал на запуск сигнал «Сигнал на запуск  «Сигнал на запуск «Сигнал на запуск  на запуск на запуск  запуск запуск ДГУ» и включит резервный ввод (ввод 3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и  и включит резервный ввод (ввод 3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и и включит резервный ввод (ввод 3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и  включит резервный ввод (ввод 3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и включит резервный ввод (ввод 3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и  резервный ввод (ввод 3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и резервный ввод (ввод 3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и  ввод (ввод 3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и ввод (ввод 3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и  (ввод 3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и (ввод 3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и  3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и 3) только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и  только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и только при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и  при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и при одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и  одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и одновременном наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и  наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и наличии сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и  сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и сигналов «ДГУ готов принять нагрузку» и  «ДГУ готов принять нагрузку» и «ДГУ готов принять нагрузку» и  готов принять нагрузку» и готов принять нагрузку» и  принять нагрузку» и принять нагрузку» и  нагрузку» и нагрузку» и  и и «Напряжение на вводе  3». 
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Авария автоматического выключателя Если происходит авария какого-либо автоматического выключателя либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают  происходит авария какого-либо автоматического выключателя либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают происходит авария какого-либо автоматического выключателя либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают  авария какого-либо автоматического выключателя либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают авария какого-либо автоматического выключателя либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают  какого-либо автоматического выключателя либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают какого-либо автоматического выключателя либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают  автоматического выключателя либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают автоматического выключателя либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают  выключателя либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают выключателя либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают  либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают либо короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают  короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают короткое замыкание в системе, на контроллере пропадают  замыкание в системе, на контроллере пропадают замыкание в системе, на контроллере пропадают  в системе, на контроллере пропадают в системе, на контроллере пропадают  системе, на контроллере пропадают системе, на контроллере пропадают  на контроллере пропадают на контроллере пропадают  контроллере пропадают контроллере пропадают  пропадают пропадают соответствующие сигналы «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  сигналы «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии», сигналы «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии», «Аппарат ввода  1 - нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  ввода  1 - нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии», ввода  1 - нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,   1 - нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  1 - нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  - нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии», - нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии», нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии», аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии», «Аппарат ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии», ввода  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,   2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  2 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии», - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии», нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии», аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  «Аппарат ввода  3 - нет аварии», «Аппарат ввода  3 - нет аварии»,  ввода  3 - нет аварии», ввода  3 - нет аварии»,   3 - нет аварии»,  3 - нет аварии»,  - нет аварии», - нет аварии»,  нет аварии», нет аварии»,  аварии», аварии», «Секционный аппарат - нет аварии». В этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные  аппарат - нет аварии». В этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные аппарат - нет аварии». В этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные  - нет аварии». В этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные - нет аварии». В этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные  нет аварии». В этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные нет аварии». В этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные  аварии». В этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные аварии». В этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные  В этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные В этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные  этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные этом случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные  случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные случае контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные  контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные контроллер отключает автоматический режим работы и формирует выходные  отключает автоматический режим работы и формирует выходные отключает автоматический режим работы и формирует выходные  автоматический режим работы и формирует выходные автоматический режим работы и формирует выходные  режим работы и формирует выходные режим работы и формирует выходные  работы и формирует выходные работы и формирует выходные  и формирует выходные и формирует выходные  формирует выходные формирует выходные  выходные выходные сигналы для отключения, соответствующего АВ в течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер  для отключения, соответствующего АВ в течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер для отключения, соответствующего АВ в течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер  отключения, соответствующего АВ в течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер отключения, соответствующего АВ в течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер  соответствующего АВ в течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер соответствующего АВ в течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер  АВ в течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер АВ в течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер  в течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер в течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер  течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер течении 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер  5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер 5 секунд. После отключения автоматического режима контроллер  секунд. После отключения автоматического режима контроллер секунд. После отключения автоматического режима контроллер  После отключения автоматического режима контроллер После отключения автоматического режима контроллер  отключения автоматического режима контроллер отключения автоматического режима контроллер  автоматического режима контроллер автоматического режима контроллер  режима контроллер режима контроллер  контроллер контроллер перестаёт формировать выходные сигналы и для возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство  формировать выходные сигналы и для возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство формировать выходные сигналы и для возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство  выходные сигналы и для возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство выходные сигналы и для возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство  сигналы и для возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство сигналы и для возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство  и для возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство и для возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство  для возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство для возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство  возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство возврата системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство  системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство системы к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство  к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство к автоматическому режиму работы необходимо вмешательство  автоматическому режиму работы необходимо вмешательство автоматическому режиму работы необходимо вмешательство  режиму работы необходимо вмешательство режиму работы необходимо вмешательство  работы необходимо вмешательство работы необходимо вмешательство  необходимо вмешательство необходимо вмешательство  вмешательство вмешательство оперативного персонала и ликвидация аварии. Ручной режим При необходимости ручного управления системой распределения электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим  необходимости ручного управления системой распределения электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим необходимости ручного управления системой распределения электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим  ручного управления системой распределения электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим ручного управления системой распределения электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим  управления системой распределения электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим управления системой распределения электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим  системой распределения электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим системой распределения электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим  распределения электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим распределения электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим  электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим электроэнергии необходимо снять сигнал «Автоматический режим  необходимо снять сигнал «Автоматический режим необходимо снять сигнал «Автоматический режим  снять сигнал «Автоматический режим снять сигнал «Автоматический режим  сигнал «Автоматический режим сигнал «Автоматический режим  «Автоматический режим «Автоматический режим  режим режим работы АВР» и подать сигнал «Ручной режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и  АВР» и подать сигнал «Ручной режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и АВР» и подать сигнал «Ручной режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и  и подать сигнал «Ручной режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и и подать сигнал «Ручной режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и  подать сигнал «Ручной режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и подать сигнал «Ручной режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и  сигнал «Ручной режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и сигнал «Ручной режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и  «Ручной режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и «Ручной режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и  режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и режим работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и  работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и работы АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и  АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и АВР». После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и  После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и После этого контроллер не будет следить за состоянием системы и  этого контроллер не будет следить за состоянием системы и этого контроллер не будет следить за состоянием системы и  контроллер не будет следить за состоянием системы и контроллер не будет следить за состоянием системы и  не будет следить за состоянием системы и не будет следить за состоянием системы и  будет следить за состоянием системы и будет следить за состоянием системы и  следить за состоянием системы и следить за состоянием системы и  за состоянием системы и за состоянием системы и  состоянием системы и состоянием системы и  системы и системы и  и и формировать выходные сигналы. 8 Заземление вводных панелей принято существующее.   9  Конструктивное выполнение КЛ-0,4 4 Кабельная линия выполняется кабелями марки ВБбШв-LS проложенным в земле, в траншее. Глубина заложения кабельной линии от планировочной отметки должна быть не менее 0,7 м.  Прокладку КЛ-0,4 кВ в траншее выполнить по типовому проекте А5-92. При прокладке кабельной линии непосредственно в земле кабели должны прокладыватся в траншеях и иметь снизу подсыпку, а сверху  засыпку слоем мелкой земли, не содержащей камней, строительного мусора и шлака. При прокладке кабельной линии в зоне насаждений расстояние от кабелей до стволов деревьев должно быть не менее 2 м, до кустарников 0,75 м. Допускается по согласованию с организацией, в ведении которой находится зелёные насаждения, уменьшение этого расстояния при условии прокладки кабелей в трубах, проложенных путем подкопки. 10 Охрана окружающей природной среды Технологический процесс преобразования электроэнергии является безотходным и не сопровождается вредными выбросами в окружающую природную среду, а уровень шума и вибрации, которые могут создаваться оборудованием не превышают допустимых по СП 51.13330.2011 величин. В связи с этим проведение воздухо-, почво- и водоохранных мероприятий по снижению уровня производственного шума и вибрации настоящим проектом не предусматривается. При разработке проекта учитывались требования по охране природы и основ земельного законодательства. 11 Охрана труда и техника безопасности. Все проектные решения приняты в соответствии с нормами технологического проектирования, требования которых учитывают условия безопасности труда, предупреждения производственного травматизма, профессиональных заболеваний, пожаров и взрывов. Для обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом предусмотрено:  - размещение оборудования, обеспечивающее его свободное обслуживание; размещение оборудования, обеспечивающее его свободное обслуживание; - изоляционные расстояния между токоведущими частями и при необходимости ограждение последних; изоляционные расстояния между токоведущими частями и при необходимости ограждение последних; - выполнение заземляющего устройства электроустановки с нормируемой величиной сопротивления и конструкцией, выполнение заземляющего устройства электроустановки с нормируемой величиной сопротивления и конструкцией, соответствующей требованиям ПУЭ; - применение типовых конструкций; применение типовых конструкций; - использование при выполнении строительно-монтажных работ машин и механизмов, в которых заложены принципы охраны использование при выполнении строительно-монтажных работ машин и механизмов, в которых заложены принципы охраны труда, применяется высокая степень механизации; - выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с типовыми технологическими картами. выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с типовыми технологическими картами. Строительные, монтажные и наладочные работы и эксплуатация электроустановок должны производится в соответствии с постановлением  123 от 17.09.2002 «Безопасность труда в строительстве». Строительно-монтажные работы вблизи действующих электроустановок, находящихся под напряжением, должны выполнятся в соответствии с «Правилами по охране труда при эксплуатации электроустановок» Приказ Министерства труда и социальной защиты  903н от 15.12.2020. 
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OnpocHel G nucm A7Y
Nluzesnv eeHepamopHas ycmaHobky mowHocmew 80 kBm/ 100 kBA
Ha o0vekme «Myruyuna/isHoe abmoHoMHoe 00uleodpa30bameibHOe [J9pexGeHue

«(pedHss odweodpazobamensHas wkona N15»

Mecmao bbinosHeHus padom: Poccusi, YensduHckas odaacms, 2. 31amoycm.
HaumerobaHue BbinoiHaeMsl x padom:
lusens eeHepamopHas ycmarobya (AY) mowHocmsw 80 kBm/ 100 kBA koHmeUHepHo20 ucnonHeHus. ArY
sabnsiemcs pe3epbHel X UCMOYHUKOM 3/1€KMPOCHAOXEHUS.
Knumamuveckuu pauon: no (1 131.13330.2020 - 1B.

CedcmuyHocms padoHa cmpoumeiscmba: - 5 dannocb (kapma A OCP-2015, (11 14.13330.2018).

(Hezabble u bempobblie Hazpy3ku npuHsme: no CT0 44577806.14.24-1-69-2013 ¢ y4emom mpedabarud C[1
20.13330.2016 «Hazpysku u Bo3deldcmbusin,

[eonozuqeckue ycnobus: coenacHo (f1 115.13330.2016 patoH pa3meweHuss Xapakmepu3yemcst

pacnpocmpaHerueM HopMa ibHbl X epyHmab.
Tpedobarue k mexHU4Yeckou xapakmepucmuku AY ykasame:

luzens-zeHepamopHa s YycmaHobka do/sxHas Oblme BeinosHeHa 6 KoHMeUHepHOM UCNOHEHUU
(3650x2040x2250MM). B koHmedHepe GonxHa Oblmb BbinosHeHa cucmema bermu/sayuy, 0dozpeba noMeweHus u
kapmepa Al'Y, 3apsdHoe ycmpodcmbo, cucmema noxapomywerusi. AI'Y donxerna umems 603MOXHOCMb

yadaneHHoz2o 3anycka YcmaHobku no cueHany ¢ KoHmpo/aaepa cunobozo wuma.

fbuzamens u eeHepamopHas ycmaHobka do/xHe coombemcmbobames mpedobarusam bpeMeHHo20 UCMOYHUKA

nNumaHus.

KoHmelHep do/xen Obimb oCHAWeH ycmpoucmbom abaputHozo cdopa monauba.
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Опросный лист ДГУ Дизель генераторная установку мощностью 80 кВт/100 кВА на объекте «Муниципальное автономное общеобразовательное учреждение «Средняя общеобразовательная школа  15» Место выполнения работ: Россия, Челябинская область, г. Златоуст.  .  Наименование выполняемых работ:  Дизель генераторная установка (ДГУ) мощностью 80 кВт/100 кВА контейнерного исполнения. ДГУ является резервных источником электроснабжения.  Климатический район: по СП 131.13330.2020 - 1В. Сейсмичность района строительства: - 5 баллов (карта А ОСР-2015, СП 14.13330.2018).  Снеговые и ветровые нагрузки принять: по СТО 44577806.14.24-1-69-2013 с учетом требований СП 20.13330.2016 «Нагрузки и воздействия».  Геологические условия: согласно  СП 115.13330.2016 район размещения характеризуется распространением нормальных грунтов. Требование к технической характеристики ДГУ указать: Дизель-генераторная установка должная быть выполнена в контейнерном исполнении (3650х2040х2250мм). В контейнере должна быть выполнена система вентиляции, обогрева помещения и картера ДГУ, зарядное устройство, система пожаротушения. ДГУ должена иметь возможность удаленного запуска установки по сигналу с контроллера силового щита. Двигатель и генераторная установка должны соответствовать требованиям временного источника питания.  Контейнер должен быть оснащен устройством аварийного сбора топлива.
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ACCOLMALWS CAMOPETY/IMPYEMbIX OPTAHU3ALWA OBLUEPOCCHIACKAA HETOCYAAPCTBEHHAA HEKOMMEPYECKAA OPTAHM3ALWA - OBLLEPOCCHIACKOE MEWOTPACAEBOE OB bEAMHEHME
PAGOTOJATENEN «HAUMOHANLHOE OBbEAMHEHHE CAMOPETY/IUPYEMbIX OPTAHW3ALIMIA, OCHOBAHHBIX HA YAEHCTBE JIWLL, BLINOAHAIWMX HHIEHEPHBIE U3bICKAHMA, U
CAMOPETY/IUPYEMbIX OPTAHW3ALWHA, OCHOBAHHbIX HA YAEHCTBE /UL, OCYLLECTBAAIOLLMX NOAFOTOBKY NPOEKTHOM JOKYMEHTALMM»

1404047744-20241129-0746 29.11.2024

(percTpaLVOHHbIi HoMeEp BbINWCKH) (nata hopM1pOBaHHUS BbINKCKH)

BbIMUCKA

M3 eiUHOro peecrpa CBEJEHUH 0 YneHax caMoperyaupyeMbix oprauusauuﬁ B 00nacTu HHXXEHEepHbIX
W3bICKaHUM 1 B 061acTH dPXUTEKTYPHO-CTPOUTENbHOIO NPOEKTUPOBAHUA U UX o6a3aTenbcTBax

Hactosiwas BbinMcKa cofepXuT cBeAeHUA 0 OPUAHYECKOM NHLe
(MHAMBMAYanbHOM NpeANpHHMMATENe), 0CYLIECTBAAIOLEM NOATOTOBKY
NPOEKTHOMH AOKYMEHTALUK:

06wecTBo ¢ orpaHW4eHHOM 0TBETCTBEHHOCTbI "CTpoOnTUMYM"

(nonHoe HaumeHoBaHue topuanyeckoro nuLa/®U0 uHanBMayanbHoro npeanpUHUMaTens)

1077404001751

(oCHOBHOM rocynapCTBEHHbIN PErMCTPALLUOHHbIA HOME)

1. CBeieHHA 0 wieHe caMopery/IMpyeMoii OpraHU3aLmy;

1.1 | NneHTM(IMKaLMOHHBI HOMEp HanoronaTesblLMKa 7404047744

lonHoe HauMeHoBaHKE HOPUIMYECKOro inla

(@amwns s OTyectBo MHANBIYaNbHONO NPeANpUHUMATENS)

12 O6wiecrBo C orpaHM4eHHOH 0TBETCTBEHHOCTLIO "CTpoOnTMMYM"

1.3 | CoxpatLeHHoe HauMeHOBaHHe OPUAVYECKOro LA "CrpoiOnTMyM"

Apec HpUANYECKOro 1ua
1.4 | MecTo paKTMYeCKoro oCyLLECTBNEHUS JEATEbHOCTH

(BN MHOVBMY&/IbHOO MPENPUHUAMATENS)

456206, Poccus, Yenabunckas obnacts, r 3natoyct, yn
beperosas Betnywckas, [lom 84

15 | IBAAETCA WieHoM CamoperyavpyeMoi opraHH3ali Cot03 npoeKTHbIX oprauuggbl?glnf?g)mro Ypana (CPO-N-123-
1.6 | PervcTpauvoHHbIi HoMep YWieHa caMoperyNiupyemoii opraHu3aLuu N1-123-007404047744-0334
17 [lata BCTynAIgHMS: B CATY PELLCHHA 0 pHeMe B 1eHbl 29.06.2017
camMopery mpyemoi opraHu3aumm
18 JlaTa v HoMep peLUeHHs 06 UCKIIOYEHUM U3 WIBHOB

CHMUpEI’YJ’IMpYEMOﬁ OpraH13aLiMi, 0CHOBaHWUA UCKNHOYEHWUA

2. CBe/ieHnst 0 Ha/MYMM Y WieHa CaMoperynMpyeMoil OpraHu3aLyM1 Npaea OCYLECTBAATb NOATOTOBKY NPOEKTHON

LOKYMEHTaLMK;
2.1 B OTHOLLEHUM 0OBEKTOB KanUTasIbHOMO 2.2 B OTHOLLIEHWM 0CO00 OMacHbIX, TEXHU4YECKHK 2.3 B OTHOLLEHWM 06BEKTOB MCMONb30BAHMS
CTpouTenbCTBa (KpOMe 0co60 onacHbIX, CNOXHbIX ¥ YHAKAJIbHbIX 06bexToB aTOMHOM 3Hepruu

TEXHAYECKH CNIOXHBIX U YHUKaIbHbIX 06beKToB, | KanMTanbHOMo CTpouTeNbCTBa (KpOME 0ObEKTOB | (1ara BoaHkHoBeHMY/vaMeHeHvA paa)
0GLEKTOB UCN0/IL30BAHNUA aTOMHOM 3HEPrUM) WCNO/Ib30BaHNUA aTOMHOM 3HEPruK)

(naTa BO3HMKHOBEHMS/U3MEHEHHA NPaBa) (naTa BO3HMKHOBEHMS/U3MEHEHHA NpaBa)

Ja, 29.06.2017 Her Her




3. KomneHcauuoHHbIM thoHa Bo3MeLLeHUA Bpea

31

YPOBEHb OTBETCTBEHHOCTH Y/1EHa caMoperynMpyeMoﬁ OpraHu3aLunu
no 06s3aTeNbLCTBaM o JI0roBopy noapsaa Ha noarotoByy I'IpUEKTHUﬁ
JIOKYMEHTAL1K, B COOTBETCTBAU C KOTOPbIM YKa3aHHbIM 4/1IEHOM
BHECEH B3HOC B KOMMEHCALMOHHbIN [bUH,U, BO3MeLLEeHWs Bpeaa

MepBbiit ypoBeHb OTBETCTBEHHOCTH
(He npeBbIwwaeT ABaAUATH NATb MWUIMOHOB pybned)

3.2

CBeseHus o NPUOCTaHOBJIEHHH / NpeKpaLLeHnn npaBa OCYLLECTBNATb
NOAroTOBKY ﬂpOEKTHOVI [IOKyMEHTaL1K 00bEKTOB KanHTa/bHOMO
CTpouTenbCTBa

4. KomneHcauMoHHbIA thoHp, oGecneyeHHs AOroBOPHbIX 06s3aTenbCTB

4.1

Jlata, ¢ KoTOpOJA WieH CaMopery MpyeMoii OpraH13aLy1 MMEeT NpaBo
OCYLLLECTBNSATb MOATOTOBKY NPOBKTHOM JOKYMEHTALMM N0 Z0roBopaM
NoApAAa, 3aK04aeMbIM C UCMOIb30BAHUEM KOHKYPEHTHbIX
Cnoco6oB 3aKH0YEHKs 0TOBOPOB, B COOTBETCTBUM C KOTOPbIM
yKa3aHHbIM YEHOM BHECEH B3HOC B KOMMNEHCALMOHHb I (hoHA
ofecneyeHms J0roBOpPHbIX 06513aTeNbCTB

01.07.2017

42

YpoBeHb 0TBETCTBEHHOCTH WieHa CaMOPEryMpyeMoi 0praHu3aLmu
no 06si3aTeNbCTBaM N0 Z0roBOpaM NoAPAAA Ha NOLrOTOBKY
MPOEKTHOM ZOKYMEHTALMK, 3aK/TH04AEMbIM C MCTI0/Ib30BaHNUEM
KOHKYPEHTHbIX CNOCOGOB 3aK/H0YeHKA 0rOBOPOB, B COOTBETCTBUM C
KOTOPbIM YKa3aHHbIM YIEHOM BHECEH B3HOC B KOMMEHCALMOHHbIHA
(hoHz oBecreyenms JoroBopHbIX 06513aTeNbCTB

lepBbIi ypoBeHb OTBETCTBEHHOCTH
(He npeBbIwWwaeT ABaAUATL NATb MALTMOHOB pybnen)

43

[llata ynnartbl I0N0JIHUTE/IbHOIO0 B3HOCA

Her

bh

CBe/ieHs 0 MPMOCTaHOBNEHNM / NPeKPaLLEHM NpaBa OCYLLECTBAATL
NOATOTOBKY NPOEKTHOI J0KYMEHTaLyM No Z0roBopaM noapsaa,
3aK/TH04aeMbIM C UC0/Ib30BaHWEM KOHKYPEHTHbIX Croco6oB
3aK/KYeHHs 0r0BOpOB

3. MaKTMYeCKMiA COBOKYNHbII pa3Mep 00s3aTeNbCTB

8.1

(DaKTM4ECKUI COBOKYNHbIA pasmep 00513aTe/bCTB N0 A0roBopaM
NoApsAAa Ha NOATOTOBKY NPOEKTHOM AOKYMEHTaLMM, 3aK/H04aEMbIM C
MCNO0/Ib30BaHMEM KOHKYPEHTHIX CTIOCOGOB 3aK/1H04eHNsA 10r0BOPOB
Ha [Ty Bbla4v BbIMMCKM

4718976 pys.

-

4 sHOTPY3

[OKYMEHT NOAMMUCAH YCUIEHHOM KBAMGULMPOBAHHOM
3/EKTPOHHOM NOANMCHIO

P)’KD B on“Ten b a nn a p aTa Bnagenew;: Koyxoscknid Anekceit Onerosuy
123056, r. Mocksa, yA. 2-aa Bpecrckas, A.5
CEPTUOUKAT 053be38e002ch2fSae4596563321274ad8

LEACTBUTE/NEH: C 18.11.2024 MO 18.11.2025

\

A.0. KoyxoBCKuit
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